
REMINGTON 870 SGA CHEEK RISER KITS - MAGPUL HUNTER/SGA
HIGH CHEEK RISER BLACK

New Versatility For The World s Most Popular Shotgun

Innovative, integrated accessory system lets you apply the “Magpul Method” to
make the tried-and-true 12 gauge 870 into a state-of-the-art tactical shotgun
exactly fitted to your mission requirements. Major components are made from the
same tough, hard polymer Magpul uses for their AR-15 stocks to ensure superb
durability under harsh conditions. Easy to install modular risers fit on the comb of
the SGA Stock to change the comb height for a better cheek weld and to position
the shooter’s head at the proper height for various sights and optics. Low kit
includes two inserts that raise the comb ¼" or ½" above the standard SGA comb.
High kit’s two inserts raise the comb ½" or ¾" above the standard comb.

*Note: For aftermarket raised receiver rails and optics utilizing higher mounts, you
may need to add to the common configurations above accordingly. Optic mounts
designed for the AR15/M16 platform may be too high for use with the Magpul
SGA stock depending on the shooter preference.

Attributes

Name: MAGPUL HUNTER/SGA HIGH CHEEK RISER BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100009607
Mfr. No.: MAG461-BLK
Color: Black
Delivery weight: 0.177kg
UPC: 873750007601

Item details

Made in USA
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REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du die REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es einen anpassbaren Wangenanschlag für deine Schrotflinte bietet. Um
eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Handle Feuerwaffen immer sicher und verantwortungsbewusst.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Wangenauflage einbaust oder anpasst.
Verwende den Wangenauflage nur mit kompatiblen Feuerwaffen, wie vom Hersteller angegeben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Wangenauflage auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe während der Installation in eine sichere Richtung zeigt.
Versuche nicht, den Wangenauflage zu installieren oder anzupassen, während die Feuerwaffe geladen
ist.

Nutzungssicherheit:

Halte immer eine korrekte Schießposition ein, wenn du den Wangenauflage verwendest.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie beim Zielen hast.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.

Altersbeschränkungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Nutzung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen gedacht.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entferne den vorhandenen Wangenauflage von der SGASchulterstütze.
Wähle den gewünschten HöhenEinsatz aus dem WangenauflageKit (niedrig oder hoch).
Richte den Einsatz mit dem Wangenauflage der SGASchulterstütze aus und drücke fest nach unten,
bis er einrastet.
Stelle sicher, dass der Einsatz sicher befestigt ist, bevor du ihn verwendest.

Anpassen des Wangenauflage:

Um den Einsatz zu wechseln, ziehe ihn einfach aus dem Wangenauflage heraus und ersetze ihn bei
Bedarf durch einen anderen HöhenEinsatz.
Überprüfe die Passform des neuen Einsatzes, um sicherzustellen, dass er sicher befestigt ist.

Nutzung:

Positioniere deinen Kopf auf dem Wangenauflage für eine bequeme und stabile Schießposition.
Passe deine Haltung und Kopfposition nach Bedarf an, um mit deinen Visierungen oder Optiken
auszurichten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt ist oder nicht mehr benötigt wird, ziehe eine Wiederverwertung in Betracht,
wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zur Sicherheit und Nutzung der REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits,
siehe bitte die vom Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen mit deinem Produkt.

Durch die Befolgung dieser Anweisungen und Richtlinien kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit
deinen REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit!
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REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a customizable cheek weld for your shotgun. To ensure safe and effective use of
this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms safely and responsibly.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the cheek riser.
Use the cheek riser only with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the cheek riser for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction during installation.
Do not attempt to install or adjust the cheek riser while the firearm is loaded.

Usage Safety:
Always maintain a proper shooting stance when using the cheek riser.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when aiming.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.

Age Restrictions:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the existing comb from the SGA Stock.
Select the desired height insert from the cheek riser kit (low or high).
Align the insert with the comb of the SGA Stock and press down firmly until it clicks into place.
Ensure that the insert is securely attached before use.

Adjusting the Cheek Riser:

To change the insert, simply pull it out from the comb and replace it with a different height insert as
needed.
Test the fit of the new insert to ensure it is securely attached.

Usage:

Position your head on the cheek riser for a comfortable and stable shooting position.
Adjust your stance and head position as necessary to align with your sights or optics.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling if possible.

Contact Information for Further Support



For further assistance or inquiries regarding safety and usage of the REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits,
please refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

By following these instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kits. Thank you for your attention to safety!
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Instrucciones de Seguridad para los Kits de
Elevadores de Mejilla REMINGTON 870 SGA

Introducción
Gracias por elegir los Kits de Elevadores de Mejilla REMINGTON 870 SGA. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar un contacto personalizado con la mejilla para tu escopeta. Para
asegurar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad
cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el elevador de mejilla.
Usa el elevador de mejilla solo con armas de fuego compatibles según lo especificado por el fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el elevador de mejilla en busca de signos de desgaste o daño.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre retiradas de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma EU
Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación:

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura durante la instalación.
No intentes instalar o ajustar el elevador de mejilla mientras el arma esté cargada.

Seguridad en el Uso:

Siempre mantén una postura adecuada al disparar cuando uses el elevador de mejilla.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara al apuntar.
Usa protección adecuada para los ojos y los oídos al disparar.

Restricciones de Edad:

Este producto no está destinado para el uso por individuos menores de 18 años sin supervisión de un
adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira la culata existente del SGA Stock.
Selecciona el inserto de altura deseada del kit de elevadores de mejilla (bajo o alto).
Alinea el inserto con la culata del SGA Stock y presiona firmemente hacia abajo hasta que haga clic en
su lugar.
Asegúrate de que el inserto esté fijado de forma segura antes de usarlo.

Ajustando el Elevador de Mejilla:

Para cambiar el inserto, simplemente sácalo de la culata y reemplázalo con un inserto de diferente
altura según sea necesario.
Prueba el ajuste del nuevo inserto para asegurarte de que esté fijado de forma segura.

Uso:

Coloca tu cabeza sobre el elevador de mejilla para una posición de tiro cómoda y estable.
Ajusta tu postura y posición de la cabeza según sea necesario para alinearte con tus miras u ópticas.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Si el producto está dañado o ya no se necesita, considera reciclar si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o consultas sobre la seguridad y el uso de los Kits de Elevadores de Mejilla
REMINGTON 870 SGA, por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Al seguir estas instrucciones y directrices, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tus Kits de
Elevadores de Mejilla REMINGTON 870 SGA. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Instructions de Sécurité pour les Kits de Rehausseur
de Joue REMINGTON 870 SGA

Introduction
Merci d'avoir choisi les Kits de Rehausseur de Joue REMINGTON 870 SGA. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de tir en offrant un contact de joue personnalisable pour votre fusil de chasse. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Toujours manipuler les armes à feu de manière sûre et responsable.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le rehausseur de joue.
Utilisez le rehausseur de joue uniquement avec des armes à feu compatibles, comme spécifié par le fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le rehausseur de joue pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité lors de l'installation :

Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre pendant l'installation.
Ne tentez pas d'installer ou d'ajuster le rehausseur de joue lorsque l'arme à feu est chargée.

Sécurité lors de l'utilisation :

Maintenez toujours une posture de tir appropriée lorsque vous utilisez le rehausseur de joue.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée lors de la
visée.
Utilisez une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Restrictions d'âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un
adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez le comb de la crosse SGA existante.
Sélectionnez l'insert de hauteur désirée dans le kit de rehausseur de joue (bas ou haut).
Alignez l'insert avec le comb de la crosse SGA et appuyez fermement jusqu'à ce qu'il s'enclenche en
place.
Assurezvous que l'insert est solidement fixé avant utilisation.

Ajustement du Rehausseur de Joue :

Pour changer l'insert, retirezle simplement du comb et remplacezle par un insert de hauteur différente
si nécessaire.
Testez l'ajustement du nouvel insert pour vous assurer qu'il est solidement fixé.

Utilisation :

Positionnez votre tête sur le rehausseur de joue pour une position de tir confortable et stable.
Ajustez votre posture et votre position de tête si nécessaire pour vous aligner avec vos organes de
visée ou vos optiques.



Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Si le produit est endommagé ou n'est plus nécessaire, envisagez de le recycler si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant la sécurité et l'utilisation des Kits de Rehausseur de Joue
REMINGTON 870 SGA, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.

En suivant ces instructions et directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos Kits de
Rehausseur de Joue REMINGTON 870 SGA. Merci de votre attention à la sécurité !
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Istruzioni di Sicurezza per i Kit Rialzo Guancia
REMINGTON 870 SGA

Introduzione
Grazie per aver scelto i Kit Rialzo Guancia REMINGTON 870 SGA. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua esperienza di tiro fornendo un supporto guancia personalizzabile per il tuo fucile a pompa. Per garantire un uso
sicuro ed efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente e seguire queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il rialzo guancia.
Utilizza il rialzo guancia solo con armi compatibili come specificato dal produttore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il rialzo guancia per segni di usura o danneggiamento.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su richiami di prodotto e aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma EU Safety
Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione:

Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura durante l'installazione.
Non tentare di installare o regolare il rialzo guancia mentre l'arma è carica.

Sicurezza durante l'Uso:

Mantieni sempre una posizione di tiro corretta quando utilizzi il rialzo guancia.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara durante la mira.
Utilizza protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.

Restrizioni di Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione adulta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il comb esistente dallo SGA Stock.
Seleziona l'inserto di altezza desiderata dal kit rialzo guancia (basso o alto).
Allinea l'inserto con il comb dello SGA Stock e premi fermamente fino a quando non scatta in
posizione.
Assicurati che l'inserto sia attaccato in modo sicuro prima dell'uso.

Regolazione del Rialzo Guancia:

Per cambiare l'inserto, estrailo semplicemente dal comb e sostituiscilo con un diverso inserto di altezza
secondo necessità.
Verifica la vestibilità del nuovo inserto per assicurarti che sia attaccato in modo sicuro.

Uso:

Posiziona la testa sul rialzo guancia per una posizione di tiro comoda e stabile.
Regola la tua posizione e l'orientamento della testa secondo necessità per allinearti con i tuoi mirini o
ottiche.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non è più necessario, considera il riciclo se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori assistenza o domande riguardanti la sicurezza e l'uso dei Kit Rialzo Guancia REMINGTON 870 SGA, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi Kit Rialzo
Guancia REMINGTON 870 SGA. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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REMINGTON 870 SGA Zestaw Podniesienia
Policzkowego Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Podniesienia Policzkowego REMINGTON 870 SGA. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia podczas strzelania, oferując dostosowywalne podparcie
policzka dla Twojej strzelby. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o uważne
przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją podniesienia policzkowego.
Używaj podniesienia policzkowego tylko z kompatybilnymi broniami, zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj podniesienie policzkowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użyciu

Bezpieczeństwo Instalacji:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas instalacji.
Nie próbuj instalować ani regulować podniesienia policzkowego, gdy broń jest załadowana.

Bezpieczeństwo Użytkowania:

Zawsze utrzymuj odpowiednią postawę strzelecką podczas korzystania z podniesienia policzkowego.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię wzroku podczas celowania.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych i ochronników słuchu podczas strzelania.

Ograniczenia wiekowe:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Usuń istniejący comb z kolby SGA.
Wybierz wkład o pożądanej wysokości z zestawu podniesienia policzkowego (niski lub wysoki).
Wyrównaj wkład z combem kolby SGA i mocno naciśnij, aż kliknie na miejsce.
Upewnij się, że wkład jest bezpiecznie zamocowany przed użyciem.

Regulacja Podniesienia Policzkowego:

Aby zmienić wkład, po prostu wyciągnij go z comb i zastąp go innym wkładem o innej wysokości, jeśli
to konieczne.
Sprawdź dopasowanie nowego wkładu, aby upewnić się, że jest on bezpiecznie zamocowany.

Użytkowanie:

Umieść głowę na podniesieniu policzkowym, aby uzyskać wygodną i stabilną pozycję strzelecką.
Dostosuj swoją postawę i pozycję głowy w razie potrzeby, aby dopasować się do swoich celów lub
optyki.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie jest już potrzebny, rozważ recykling, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszej pomocy lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Zestawu Podniesienia
Policzkowego REMINGTON 870 SGA, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi
z Twoim produktem.

Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
Zestawem Podniesienia Policzkowego REMINGTON 870 SGA. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo!
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REMINGTON 870 SGA Poskipakat Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 870 SGA poskipakat. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi
tarjoamalla muokattavan poskipidon haulikkollesi. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja
noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina aseita turvallisesti ja vastuullisesti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen poskipakan asentamista tai säätämistä.
Käytä poskipakkaa vain yhteensopivien aseiden kanssa, kuten valmistaja on määrittänyt.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti poskipakan kunto ja mahdolliset vauriot.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Asennusturvallisuus:

Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan asennuksen aikana.
Älä yritä asentaa tai säätää poskipakkaa, kun ase on ladattu.

Käyttöturvallisuus:

Pidä aina oikea ampumaasento käyttäessäsi poskipakkaa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että tähtäyslinja on selkeä.
Käytä asianmukaista silmä ja korvasuojaa ampumisen aikana.

Ikärajoitukset:

Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista nykyinen poskipakka SGAperästä.
Valitse haluamasi korkeuslisäosa poskipakkasarjasta (matalaprofiilinen tai korkea).
Kohdista lisäosa SGAperän poskipakan kanssa ja paina alas, kunnes se napsahtaa paikalleen.
Varmista, että lisäosa on tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Poskipakan Säätäminen:

Muuttaaksesi lisäosaa, vedä se yksinkertaisesti pois poskipakasta ja vaihda se toiseen korkeuteen
tarvittaessa.
Testaa uuden lisäosan istuvuus varmistaaksesi, että se on tiukasti kiinni.

Käyttö:

Aseta pääsi poskipakalle mukavan ja vakaan ampumapaikan saavuttamiseksi.
Säädä asentosi ja pään sijaintisi tarpeen mukaan, jotta se kohdistuu tähtäimiisi tai optiikoihisi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää tarpeellinen, harkitse kierrättämistä, jos mahdollista.



Lisätietoja
Lisätietoja tai kysymyksiä REMINGTON 870 SGA poskipakkien turvallisuudesta ja käytöstä varten, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteesi mukana.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen REMINGTON 870
SGA poskipakkiesi kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!



1.  

2.  

3.  

REMINGTON 870 SGA Kinddelar
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde REMINGTON 870 SGA Kinddelar. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skjutupplevelse genom att erbjuda ett anpassningsbart kindstöd för ditt hagelgevär. För att säkerställa säker och
effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar kinddelen.
Använd endast kinddelen med kompatibla skjutvapen som anges av tillverkaren.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet kinddelen för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Installationssäkerhet:

Se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning under installationen.
Försök inte att installera eller justera kinddelen medan skjutvapnet är laddat.

Användarsäkerhet:

Upprätthåll alltid en korrekt skjutställning när du använder kinddelen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en klar siktlinje när du siktar.
Använd lämpligt öga och hörselskydd när du skjuter.

Åldersbegränsningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxens övervakning.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Ta bort den befintliga comb från SGA Stock.
Välj den önskade höjden på insatsen från kinddelens kit (låg eller hög).
Justera insatsen med comben på SGA Stock och tryck ner ordentligt tills den klickar på plats.
Kontrollera att insatsen är säkert fäst innan användning.

Justering av Kinddelen:

För att byta insats, dra helt enkelt ut den från comben och ersätt den med en insats av annan höjd vid
behov.
Testa passformen på den nya insatsen för att säkerställa att den är säkert fäst.

Användning:

Placera ditt huvud på kinddelen för en bekväm och stabil skjutposition.
Justera din ställning och huvudposition vid behov för att justera med dina sikten eller optik.

Avfallsinstruktioner



Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, överväg att återvinna om möjligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För ytterligare hjälp eller frågor angående säkerhet och användning av REMINGTON 870 SGA Kinddelar, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Genom att följa dessa instruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med dina
REMINGTON 870 SGA Kinddelar. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!
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Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 870 SGA
Cheek Riser Kity

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kity. Tento produkt je navržen tak, aby vylepšil váš
zážitek ze střelby tím, že poskytuje přizpůsobitelnou oporu tváře pro vaši brokovnici. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní používání tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi bezpečně a odpovědně.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou lícnice.
Používejte lícnici pouze s kompatibilními zbraněmi, jak uvádí výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte lícnici na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Buďte informováni o stahování produktů a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost při instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem během instalace.
Nepokoušejte se instalovat nebo upravovat lícnici, když je zbraň nabitá.

Bezpečnost při používání:

Vždy udržujte správný postoj při střelbě s lícnicí.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte jasnou linii pohledu při míření.
Používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.

Věkové omezení:

Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Odeberte stávající comb z SGA pažby.
Vyberte požadovanou vložku z kitu lícnice (nízkou nebo vysokou).
Zarovnejte vložku s combem SGA pažby a pevně ji stlačte, dokud nezaklapne na místo.
Ujistěte se, že je vložka bezpečně připevněna před použitím.

Úprava lícnice:

Chceteli změnit vložku, jednoduše ji vytáhněte z combu a vyměňte ji za jinou výšku podle potřeby.
Otestujte uchycení nové vložky, abyste zajistili, že je bezpečně připevněna.

Použití:

Umístěte hlavu na lícnici pro pohodlnou a stabilní pozici při střelbě.
Přizpůsobte svůj postoj a polohu hlavy podle potřeby, abyste se zarovnali s mířidly nebo optikou.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není potřebný, zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy týkající se bezpečnosti a používání REMINGTON 870 SGA Cheek Riser Kitů se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené s vaším produktem.

Dodržováním těchto pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vašimi REMINGTON 870 SGA
Cheek Riser Kity. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


